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Comune di Saint-Christophe 
 
 

BOZZA 
 

CONVENZIONE 
PER LA CONCESSIONE DEL SERVIZIO DI SPOSTAMENTO, RIMOZIONE FORZATA E BLOCCO 

(SANZIONI AMMINISTRATIVE ACCESSORIE) DEI VEICOLI AI SENSI DELL’ART. 159, CO. 2 DEL 
VIGENTE CODICE DELLA STRADA. CONCESSIONE DEL SERVIZIO DI CUSTODIA DEI VEICOLI 

RIMOSSI, FERMATI, SEQUESTRATI E/O CONFISCATI E CONCESSIONE DEL SERVIZIO DI 
DEMOLIZIONE E RADIAZIONE DEI VEICOLI PER IL COMUNE DI SAINT-CHRISTOPHE. 

 
PER ANNI 3 (ANNI 2027-2028-2029) 

PIÙ EVENTUALE RINNOVO PER ANNI 2 (ANNI 2030-2031) 
 

 
Tra il Comune di Saint-Christophe _____________________ 
 
E  
 
L’operatore economico _______________________ 
 
Richiamata la determinazione n. __ del __________________. 
 
Si stipula quanto segue. 
 
 

Art. 1 
 

E’ affidato il servizio, per la durata di anni 3 (tre) per gli anni 2027-2028-2029, più eventuale 
rinnovo per due anni 2030-2031, decorrenti dalla data di consegna del servizio, alla Ditta 
“______________” di _____________, con sede _____________ – CF __________________ – 
Partita IVA ____________________. 
 

Art. 2 
 

La Ditta affidataria dovrà provvedere alla rimozione dei veicoli soltanto se attivata, 
telefonicamente, dagli operatori di Polizia Stradale ai sensi dell’art. 12 del CdS o direttamente dal 
rappresentante della Polizia Locale. 
 

Art. 3 
 

Le condizioni della rimozione sono contenute nel Capitolato d’oneri allegato alla presente che qui si 

http://www.comune.saint-christophe.ao.it/


intende richiamato in ogni sua parte. 
 

 
Art. 4 

 
La ditta dovrà garantire, in idoneo deposito anche nei giorni festivi, il servizio di rimozione, 
custodia e la consegna dovrà avvenire dalle ore 08,30 alle ore 19,30. 
 

Art. 5 
 

Le tariffe sono definite nell’allegato Capitolato. 
 
Nulla è dovuto dai proprietari dei veicoli regolarmente parcheggiati nei casi di rimozione per 
urgenti motivi di ordine pubblico o di pubblica necessità – art. 2 comma 2 del D.M. 4 settembre 
1998, n. 401. 
Tutti i prezzi sono da intendersi IVA inclusa. 
 

Art. 6 
 

Il pagamento da parte dell’avente diritto alla restituzione del veicolo dovrà avvenire 
esclusivamente presso la ditta assegnataria del servizio, che rilascerà ricevuta dell’avvenuto 
pagamento. 
Se il conducente/proprietario del veicolo che ha causato l’intervento del carro rimotore 
sopraggiunge durante le operazioni di rimozione del veicolo, la restituzione dello stesso è 
consentita, ai sensi dell’art. 397 comma 2 del D.P.R. n. 495/1992 come modificato dall’art. 224 del 
D.P.R. n. 610/1996, previo pagamento di tutte le operazioni già eseguite e da eseguire per la 
restituzione stessa. 
 

Art. 7 
 

La ditta concessionaria è tenuta ad eseguire tutte le operazioni inerenti al servizio con sollecitudine 
e diligenza, rispettando quanto previsto nel capitolato. 
 
La ditta s’impegna, a sollevare gli operatori di Polizia Stradale ai sensi dell’art. 12 del CdS e il 
Comune di Saint-Christophe, per tutte quelle controversie che dovessero insorgere, a seguito dei 
danni prodotti sui mezzi durante il servizio di rimozione e non rilevati ed attestati sul verbale 
dell’Operatore all’atto della stessa rimozione. 
 

Art. 8 
 

L’eventuale disservizio scaturito dall’inosservanza degli obblighi della ditta nell’espletamento del 
servizio, darà diritto, al concedente il servizio, di revocare la concessione in maniera definitiva ed 
insindacabile. 
 

Art. 9 
 

Tutte le spese inerenti e conseguenti alla convenzione da stipulare (tassa di registrazione, diritti di 
segreteria spettanti al Comune, bolli per l’originale e copia, ecc.) saranno a carico esclusivo della 
ditta concessionaria. 
 

Art. 10 
 

E’ vietata la sub-concessione del servizio. 



 
Art. 11 

 
Per quanto non espressamente previsto, valgono le norme del diritto civile. 
 
 
Letto, confermato e sottoscritto. 
Saint-Christophe, lì __________________. 
 
 
Il legale rappresentante della ditta 
 
___________________________ 
 
 
Per il Comune 
 
 
___________________________ 
 
 


